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Թրքական տիրապետության շրջանին Պուլ֊ 

կարիո մեջ գոյություն ունեին բազմաթիվ հայ 

գաղութներէ Անոնցմե հասած են մինչև այսօր 

կարգ մը գրավոր հիշատակարաններ, որոնք 

կուտան հետաքրքրական տեղեկություններ պուլ֊ 

կարահայ ան ց յա լի մասին և մասնավորապես 

լույս կսփռեն անոնց նյութա կան մշակույթի վրա 

այս շրջանին ընթացքին։ 

Հետաքրքրական են մի քանի մարմարյա 

սալեր՝ զետեղված ժամանակին ա ղբյուրն երու 

վրա հայկական արձանագրություններով։ Անոնց֊ 

մե չորսը երկլեզվյան են հայերեն և թուրքերեն, 

այլ մեկը միայն՝ հայերեն։ 

1. Մարմարյա սալ հայ֊թրքական արձանա-

գրությունով 1740-են, Վառնայեն։ 

Սալը առնված Է իբրև ավար ռուսական բա-

նակեն 1828—1829 թթ. ռուս-թրքական պատե-

րազմի ընթացքին, Վաոնայի բերթին գրավում են 

հետոՀ Նախ սալը կգտնըվեր ռուս զորավար Պ. 

Ա. Խոզենի քով, բայց հետո փոխադրված Է Պե-

էոերբուրգի Տավրիկյան պալատը։ 1850-ին կայ-

սըր Նիկոլայ 1-ի հրամանով ճարտարապետ Մո-

նիկեթի и կը սա ծ Է կառուցանել բաղնիք մը Պ ուշ-

կին քաղաքի Եկատերինյան պարտեզի մեջ: 

Մահմետական մըզկիթի նմանության պատճա-

էւով զայն անվանած են «թրքական բաղնիք»։ 

Անոր վրա զետեղված են մի քանի թրքական ար֊ 

ձանա գրությունն եր, որոնց միջև և Վաոնայի սա-

լը։ Հայրենական պատերազմ ի ընթացքին 

(1941 —1945) շինությունը էքնասված Է, բայց 

Վաոնայի արձանագրությունը պահպանված Է1։ 

Թրքական արձանագրությունը, որ կզանա-

զանվի իր բանաստեղծական պարունակությու-

նով, հետևյալն է, 
сгԱւզունօղլուն իր ջանքերով ակը այստեղ 

1 Տ ե ' ս А. П. В е к и л о в, О турецких эпи-
графических памятниках в городе Пушки-
не, «Эпиграфика в о с т о к а » , XI I I , 1960, 
էշ 71—75, 

հոսեցուց։ Ով որ բարիք կգործե իր առատա-
ձեռնությամբ թող արժանի ըլլա քավության և 
գթության։ Անոր ակը թող ցույց տա արդարու-
թյան ուղին, անոր ա ղբ յուրը թող ճշմարիտ հա-
վատ ստեղծե, անոր ամեն մեկ ծորակը գթու-
թյան աղբյուր ԸԱա) հագեցնելով ծարավները։ 
Խան ելով երեք ըսինք տարին։ ամ ենք որովհետև 
դրախտի ջուր հոսիչ է։ 1153x2։ 

Վերջընթեր տողը կներկայացնե ժամանա-

կագրություն մը, այսինքն տառերու թվական 

նշանակութենէ ն երեք պակսեցնելով կհավասա-

րի ա ղբ յուրի կառուցման թվականին, որ է 1153 

(1740)$։ 

Թրքական արձանագրության տակ կգտնվի 

երեքտողեա հայկական արձանագրություն մը. 

((Յիշատակ է ախբուրըս ար եւելցի 

մահտեսի Նազարին 

թվի[ի]ն ՌՃՁԹ օքոստ[ո]սի Ր-ին»։ 

Կապգիրներ, ա-կ, մ-ա առաջին տող, ա֊ր, 

ե-ւ, ի-ն՝ երկրորդ տող, թ~վ> ս~ի> ի-ն՝ երրորդ 

տողէ 

Արձանագրություն ր հավանաբար կգտնվի 

եղեր Վաոնա քաղաքին մեջ գտնվող ա ղբ յուրի 

մը վրա, որ շինված Է եղեր քաղաքին մեջ բը-

նակող հայազգի մահտեսի Ղազար Ուզունօղ-

լուենձ։ 

2. Վելիքի Րրեսլավի թանգարանի պահա-

րանին մեջ կգտնվի հայերեն և թուրքերեն ար-

ձանագրությամբ մարմարյա սալ մը։ Ունի 

2 А. В е к и л о в , նշվ. աշխ., Էջ 73— 
3 Նույն տեղում, Էջ 74։ 

4 Ա. Վեքիլօվը (հիշ. հոդվ., Էջ 75) կկար-

ծե, որ աղբյուրը շինուած Է Ուզունօղլուի նյու-

թական միջոցներով և թե մահտեսի նա զարը 

միայն աղբյուրի կառուցան-1 ղ վարպետն Լէ Մենք 

կկարծենք, որ Ուզունօղլուն և մահտեսի Նաչարը 

միևնույն անձն են, այսինքն Ուզունօղլու մահ-

տեսի Նազարին մականունն Է։ 
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հարթ ֊ հլոր ձև և Հետև յալ չափերը. բարձրու-

թյան՝ 0,53 մ, լայնության՝ 0,31—0,34 մ և 

Հաստություն՝ 0,07 մ։ Սալի երեսին կողմը կան 

о տողնոց Հայերեն, իսկ անոր տա կը՝ 3 տող-

նույ թուրքերեն արձանագրությունն եր։ Երկու 
արձանա դրությունն երո լ տառերն ալ ուռուըիկ 

են։ Տողերը իրարմե ղատված են ուռուըիկ գծե֊ 

/""/' Ամ են են փերի տողին մեջ կա զար դա քան՛ 

ԴաԿ մը, որ կներկայաընե արևը՝ մարդակերպ 

Դիերով։ Հայ տառերու բարձրությունը Է 3,5 սմ։ 

Հայկական արձանագրությունը. 

" ^ [ М ] ՌՄԻԴ (1224 — 1775) 

Տիշատակ Է. աս ախ֊ 

բուրն. Քոսքոսի. . л 
՝ » 

որդի. մ աՀտԷսի 

Ակօբին Գ. իւ ան ու֊ 

թ. վախըֆ. ախբուԼրյ 

Կապգիր, թ-վ՝ առաջին տողը։ 

Թրքական արձանագրությունը. 

„ Б а Ы Ь ' у е ш а И к К о в к о Б օ ք ! ս Ьас1 А ^ о Ь 

с Ш к е п ш Ш к $ е § ш е у а М о !ши§с1иг в е п е 

1 1 8 9 е ( = 1 7 7 5 ) : 
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Սալը զետեղված էր րրեսլավ քաղաքի աղ-

բյուրին մը վրա, իսկ անոր փլցում են ետք պահ-

ված է քաղաքին հնագիտական թանգարանը։ 

Աղբյուրին բարերարը՝ մահտեսի Ակօբը, 

Շ ում են ի հայ գաղութեն էր։ Իր անվանը կհան-

գի պինք անոր որդիին տապանաքարին վրա. 

Հրաքար որդի Գօսգօսենց հաճի Ակօբին»^։ 

3. Մինչև մոտ ժամանակք Տիվտյատովո 

(Չենկել) գյուղի մեջ ( ( յ ո լմեն քաղաքի մոտյ 

կգտնվեր քարաշեն աղբյուր մը՝ „Голяамата 
ЧеШМИ* անունով: Անոր վրա զետեղված էի՛ն եր-

կու մարմարյա լալեր հայկական և թրքական 

արձանագրություններով 

Ա. Սալ հետևյալ չափերով. 0,50X0,30 մ 

(նկ. 1 )։ Սալի վերի կես մասին վրա կգտնվի 

երկու տողնոց ուռուցիկ թրքական արձանա-

գրություն մը, իսկ վարի կեսին վրա ալ երեքտող-

նոց փորա քանդակ հայկական արձանագրու-

թյուն։ Հայկական տառերու մեծությունը 3,4 սմ 

է։ 

Թրքական արձանագրությունը. 

„БаЫЬ й1-Науга1 уеМшБепа! А а К1гко-
гоо1и Ас! А§ор Бепе 1198" (=1783) . 

Հայկական արձանագրությունը։ 

((Յիշատակ է մ [ш1 հտ Լեսի} Պ՝իրիքոր 

որդի մ[ա]հտԼեսի] Ակօբին թվին 

ՌՃՂԸ ( = 1783) 

որ հանգչի Հպի ասեն ԱԼստվածՀ 

կողորմի հոգուն յ » 

Կապգիրներ. ո-ր, պ-իՀ երրորդ տողը։ 

Բ. Սալ 0,52X0,285 մ. չափերով (նկ. 2 ) ։ 

Երեսի մասին վրա փորագրված են հինգ տողնոց 

արձանագրություններ, առաջին տողը՝ թուրքե-

րեն, մնացածները՝ հայերեն։ Հայկական տառե-

րու մեծությունը 1,8 — 5,3 սմ.։ 

Թրքական արձանագրությունը. 

„ՏյՒոԵ йЫтауга! На а Ма^1Г(119 Ьеп 

Հայկական արձանագրությունը. 

«Մահտեսի Ակոբի որդի 

Մուրատ Աղային որդի:՛ մ [ ш ] [ ш А ] սի 

Մկրտիչ Աղան նորոգեց Гл ւ.յ/?</ 

1291 Յիշատակիէ 1874»։ 

Վերագծված ա րձանա գրություններեն կտե-

ղեկանանք, որ մ ահտեսի Ակոբը բարերար Է 

ъ Տե՛ս А. М а р г о с, Арменската коло-
ния в Шумен прёз XVII—XIX век, «Из-
вестия на Народния музей», Шумен, IV, 
1967, Էջ 105 և 106, նկ. 2։ 

6 Թրքական արձանագրությունները հրատա-

րակված են. տե՛ս П. М и я т е в , Епиграфи-
ческие проучвание на паметници с арабско 
писмо в България, сп. Археология, год. IV, 
1962, кн. 1, Էջ 71։ 

1783-ին Տիվտյատովո ա ղբ յուրին, իսկ իր թոռը՝ 

մահտեսի Մկրտիչ աղան նորոգած Է նույն աղ-

բյուրը 91 տարի հետո, 1874 -ին։ Այս գերդաս-

տանը Շ ում են ի մ եծահարուստներեն Էր։ Անոնց 

անունները կհիշվեն XIX դ. քանի մը հյուճեթնե-

րուն տակ որպես վկաների է 

4. Մարմարյա սալ, քառակուսի, կպակսի 

վերին մասը։ Պ ահ պանվա ծ մասի բարձրությու-

Նկար 3 

նըճ 0,24 մ. լայնությունը՝ 0,27 մ, հաստությու-

նը՝ 0,045 մ (նկ. 3)։ Սալը կպահպանվի Սոֆիա-

յի Ազգային հնագիտական թանգարանը, ինվ. 

Л? 427։ Սալաքարը նվիրված Է Սթանիմաքայի 

(ներկայիս Ասենովգրադ) քաղաքի հույն հա -

մայնքեն 1898-ին8, 

Երեսի կողմը ունի ուռուցիկ շրջանակ մը, 

որի մեջ պահպանված Է հինգ տողնոց փորա-

գրված հայկական արձանագրություն մը։ Տողե-

րը բաժանված են հորիզոնական կերպով փորա՛-

գրված մեյմեկ տողերով։ Տառերու մեծությունը 

С — 3 սմ Է։ 

а [Ցիշա տա - ] 

կ Է ախ պո -

ւրս Շօռ-

° թ [ ե ] ց ի ՛ Հապ֊ 

ում ի որդի Ահ-

անին սոյպտ (1 )»։ 

Կապգիրներ. մ ֊ ի , դ-ի% հինգերորդ տողը, 

ն-իճ վեցերորդ տողը։ 

Առաջին տողի վերահաստատությունը ա պա -

հովարաբար Է։ Անորոշ կմնա վեցերորդ տողի 
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8 Շնորհակալություն կհայտնենք թղթակից-

անդամ, պրոֆ Վես ելին Պ եշևլիևին, որ եղավ մեր 

ուշադրությունը ա յդ արձանագրությանը վրա 

դարձնողը։ 

ճճՏճաճճՏ! 
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